
ANMELDUNG ZUR FIRMVORBEREITUNG 2024/25 
Prijavnica k pripravi na birmo 

für die Pfarren Feistritz, Göriach, Saak, Vorderberg, Egg und Mellweg 
za fare Ziljska Bistrica, Gorjane, Čače, Blače, Brdo, Melviče 

 
Voraussetzungen für den Firmkandidaten/in: 
Pogoji za udeležbo: 

 Zur Firmvorbereitung im kommenden Jahr können sich alle Jugendlichen, die im Jahr 
2024 13 Jahre alt (ab Jahrgang 2011) und älter sind, bzw. die die 3. Klasse der/des 
NMS/BG/BRG (oder eine höhere Klasse) besuchen, anmelden. 

 BesƟmmt ist die Vorbereitung für Jugendliche aus den Pfarren Feistritz, Göriach, Saak, 
Vorderberg, Egg  und Mellweg. 

 Die Firmvorbereitung findet in der Pfarrsaal der Pfarre Saak staƩ.  
 Zur Firmvorbereitung gehört zusätzlich ein akƟves kirchliches Leben. 

 
WichƟg sind der Besuch und Mitarbeit in der Firmgruppe, der Besuch der GoƩesdienste und 
Mithilfe bei diversen Projekten. Die FirmkandidaƟnnen/Firmkandidaten erhalten eine 
Teilnahmekarte. Das Fernbleiben von Firmeinheiten wird nur mit einer Entschuldigung der 
Eltern akzepƟert. Die versäumten Firmstunden werden nachgeholt. 
 
Alle, die nicht in Österreich getauŌ worden sind, biƩe einen Taufschein mitbringen. 
 
BiƩe die Anmeldung zur Firmvorbereitung persönlich bei der PastoralassistenƟn Mojca 
Bertoncel (Kontakt: 0676/8772-5458, E-Mail: Mojca.Bertoncel@kath-pfarre-kaernten.at), 
am Termin der Anmeldung oder bei der Religionslehrerin Frau Evelyn Pipp in der MS Nötsch 
abgeben! 
 
Anmeldungstermine/Termini za prijavo:  
Pfarren Egg und Mellweg)/Fari Brdo (in Melviče):   

- Montag, 11.11.2024, um 18:00 im Pfarrhof der Pfarre Egg 
Pfarren Saak und Vorderberg)/Fari Čače (in Blače):  

- Dienstag, 12.11.2024, um 17:00 im Pfarrhof der Pfarre Saak 
Pfarren Feistritz an der Gail und Göriach)/Fari Ziljska Bistrica in Gorjane: 

- MiƩwoch, 13.11.2024, um 17:00 im Pfarrsaal der Pfarre Feistritz 
 
Das Anmeldeformular ist auch auf der Webseiten der Pfarren zu finden. 
Prijavnica je na voljo tudi na spletnih straneh župnij. 
 
Der Start mit den Firmlingen im Pfarrverband ist am Donnerstag, dem 28. November, um 
17:00 im Pfarsaal der Pfarre Saak. Um 19:00 folgt die gemeinsame Besprechung mit den 
Eltern (Ablauf, Termine,…). Wir biƩen um verlässliche Teilnahme! 
Prvo srečanje kandidatov za pripravo na birmo bo v četrtek, 28. novembra ob 17.00, v 
župnijski dvorani v Čačah. Ob 19.00 sledi pogovor s starši. Prosimo, da se srečanja zanesljivo 
udeležite! 



ANMELDUNG ZUR FIRMVORBEREITUNG 
PRIJAVA K PRIPRAVI NA BIRMO 

 
Ich (Jaz),_______________________________________ (Name, Nachname - Ime in priimek)) 

geboren am (rojen/a):_____________________ in (v):  _______________________________ 

getauŌ am (krščen/a): ________________in der Pfarre (v fari): _________________________ 

laut Taufschein Band (po krstnem listu) _____ Seite (str.)_____ Reihenzahl (št.)_______ 

Diözese (škofija):___________________________ 

Wohnpfarre (fara bivališča):_________________ Telefonnummer (tel.št.):_______________ 

Wohnadresse (naslov bivališča):_________________________________________________ 

will das Sakrament der Firmung empfangen. Ich bin mir bewusst, dass dieses Sakrament der  
želim prejeƟ zakrament svete birme. Zavedam se, da ta zakrament krščanske zrelosƟ 
christlichen Mündigkeit von mir auch eine entsprechende Vorbereitung verlangt. Ich bin mir  
od mene zahteva določeno pripravo. Zavedam se, da je reden obisk srečanj priprave na birmo 
bewusst, dass die regelmäßige Teilnahme an der Firmvorbereitung eine Voraussetzung für  
predpogoj za prejem birmanske karte, ki je nujno potreben dokument za prejem svete birme. 
den Erhalt der Firmkarte ist, die ein notwendiges Dokument für die Anmeldung zur Firmung 
ist. 
 

UnterschriŌ des/der Firmkandidaten/in (podpis birmanskega kandidata/-ke:     

_________________________________________ 

Ort/Datum (Kraj/Datum):  _____________________________, am _____________________ 

 
ELTERN/STARŠA 
Name des Vaters (Ime očeta): ___________________________ 

E-Mail Adresse (E-naslov): ______________________________  

Telefonnummer (Tel. št.): _______________________________ 

Name der MuƩer (Ime matere):__________________________ 

E-Mail Adresse (E-naslov): ______________________________  

Telefonnummer (Tel. št.): _______________________________ 

 
❑ Ich sƟmme ausdrücklich zu, dass auf der Homepage der Pfarre bzw. im Pfarrbrief personen-bezogene 
Daten (Name …) vom/von der Firmkandidaten/in im Zusammenhang mit der Firmung veröffentlicht 
werden dürfen. 
❑ Ich sƟmme ausdrücklich zu, dass die dabei im kirchlichen Zusammenhang entstandenen Fotos 
vom/von der Firmkandidaten/in auf der Homepage der Pfarre bzw. im Pfarrbrief veröffentlicht werden 
dürfen.  
 
 



ERKLÄRUNG DER ELTERN / IZJAVA STARŠEV 
  
Wir als Eltern/ErziehungsberechƟgte wünschen, dass sie/er gefirmt  
Izjava staršev: Kot starša si želiva, da bo najin otrok birman. Kot starša/skrbnika 
wird. Wir sind als Eltern/ErziehungsberechƟgte auch bereit, unsere Tochter / unseren Sohn  
sva pripravljena najino hči/sina na poƟ priprave na zakrament svete birme po svojih močeh  
bei der Vorbereitung auf dieses Sakrament nach KräŌen zu unterstützen, damit sie/er die  
podpiraƟ, da se bo na prejem zakramenta lahko dobro pripravil/a.                                  
Vorbereitungszeit entsprechend nützen kann. 
 
UnterschriŌ des ErziehungsberechƟgten (Podpis staršev/skrbnikov):    

 _________________________________________ 

________________________________________ 

Ort/Datum (Kraj/Datum):________________________________, am___________________ 

 

 

 

FIRMPATEN/IN 

Birmanski boter/botra 

Voraussetzungen für den/die Firmpaten/in: 

Pogoji: 

 Muss römisch-katholisch (nicht ausgetreten), mindestens 16 Jahre alt und selbst 

gefirmt sein. 

Katoličan, star najmanj 16 let in birman. 

 Vater und MuƩer können nicht Pate sein. 

Oče ali maƟ ne moreta biƟ botra. 

 Es ist nur ein Firmpate möglich. 

Mogoč je le en boter. 

 Der Firmpate/in soll ein/e Lebens- und Glaubensbegleiter/in sein. 

Naloga birmanskega botra je podpiraƟ birmanca v življenju po veri. 

 

Name des Patens/der PaƟn (Ime botra/botre):  

__________________________________________________ 

Wohnadresse (Naslov):  

__________________________________________________ 

Geburtsdatum (Datum rojstva): ________________________ 


